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בס״ד

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

 ,was born in Karlsruhe, Germany ר׳ ַיֲעקֹב יּוָקב ֶעטִליְנֶגר ַזַצ״ל
to ֵמִאיר ַאֲהרֹן  ,ר׳   a ָרֵחל and ,ָרב   He first learned under .ָמַרת 
his father. As a young ָּבחּור, he learned under ָאֵׁשר  ר׳ 
Wallerstein, son of the ַאְרֵיה  and later on under ,ַׁשֲאַגת 

ִּבינג ַאְבָרָהם   of Würzburg. He married Genendel, daughter of his אב״ד ,ר׳ 
uncle, Kaufman Wormeser, in 1825. One year later, he became ָרב of 
Mannheim, Ladenburg and Ingolstadt. In 1836, he was appointed ָרב ָראִׁשי 
of Altona, a post he held until his ְּפִטיָרה. In his fights against reform, ר׳ ֶעטִליְנֶגר 
started the first Jewish journal. He had a boundless love for ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל and 
raised funds to start the ָּבֵּתי ַמֲחֶסה neighborhood in ְירּוָׁשַלִים. Although he 
wrote many ְסָפִרים, he is best known for his ָערּוְך ַלֵנר on eight ַמֶּסְכּתֹות in ַש״ס. 
 and was known as the statesman of ֲהָלָכה and ּתֹוָרה in ָּגאֹון was a ר׳ ֶעטִליְנֶגר
Orthodox German Jewry. 

כ״ה כסלו
5558 - 5632
1798 - 1871

ַזַצ״ל ֶעטִליְנֶגר  יּוָקב  ַיֲעקֹב   finished the first ר׳ 
version of the ַלֵנר ַסְנֶהְדִרין on ָערּוְך   ַמֶּסֶכת 
when he was only 22 years old. The 
 was also written ַמֶּסֶכת ְיָבמֹות on ָערּוְך ַלֵנר
while he was in his 20s. Even though 
he lived in a small community, his 
ֲהָלָכה  was sought after from ְּפַסק 
far and wide. Famous ַרָּבִנים, such as 
the ַזַצ״ל ִׁשיק   of nearby Hungary ַמַהַר״ם 
and )לֵײּב )ֶזֶקל  ַאְרֵיה  ִיְצָחק   the ,ַזַצ״ל Wormser ר׳ 
ֵׁשם ֶעטִליְנֶגר of Michelstadt, would send ַּבַעל    their ר׳ 
difficult ְׁשֵאלֹות!

Gedolim Glimpses
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via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

TorahThoughts

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi Scheinbaum)

 ַוִּיְׁשַמע ְראּוֵבן ַוַּיִּצֵלהּו ִמָּיָדם … ַלֲהִׁשיבֹו ֶאל ָאִביו  

And ְראּוֵבן … saved him from their hands … intending to … return him to 
his father (ְּבֵראִׁשית לז:כא-כב).

The ֲחַתם סֵֹפר quotes a puzzling ִמְדָרׁש on a ָּפסּוק in (7:14) ִׁשיר ַהִּׁשיִרים: 
ֵריַח ָנְתנּו   The flowers gave off a fragrance — this refers to ,ַהּדּוָדִאים 
 continues that the end of ִמְדָרׁש from death. The יֹוֵסף who saved ,ְראּוֵבן
this ְוַעל ְּפָתֵחינּו ָּכל ְמָגִדים - ָּפסּוק, and at our doors are all types of choice 
fruits, refers to the ִמְצָוה of lighting ֵנרֹות on ֲחֻנָּכה — that the ִמְצָוה is to 
light those ֵנרֹות at the doorway of one’s house [opposite the ְמזּוָזה], 
visible to all passersby. The ֲחַתם סֵֹפר asks, what does the ִמְדָרׁש see in 
the connection between ְראּוֵבן’s efforts to save his brother יֹוֵסף and the 
?ֲחֻנָּכה on ֵנרֹות of lighting ִמְצָוה

The סֵֹפר  coming יֹוֵסף explains that when the brothers saw ֲחַתם 
towards them, they began conspiring to kill him. ְראּוֵבן attempted 
to save יֹוֵסף from harm, but unfortunately he was unsuccessful. But 
 did not give up. He momentarily prevented his brothers from ְראּוֵבן
killing יֹוֵסף. The ּתֹוָרה informs us that ְראּוֵבן advised his brothers to throw 
 ,יֹוֵסף into the pit, but his true intention was to return and rescue יֹוֵסף
and bring him back to ַיֲעקֹב.

The ִמְצָוה of ַהְדָלַקת ֵנרֹות on ֲחֻנָּכה is unique among other ִמְצֹות in that it 
has an interesting and special requirement of ִּפְרסּוֵמי ִנָּסא, publicizing 
the miracle. This requires that the ideal time for lighting the ֵנרֹות be at 

that time of the evening when people are returning home from work. 
If one lights too early or too late, he does not fulfill the ִּפְרסּוֵמי ִנָּסא .ִמְצָוה 
also establishes the ַהָלכֹות in regard to a ְמנֹוָרה’s location. It must be 
placed at a height from which the ֵנרֹות will be clearly visible. ִּפְרסּוֵמי ִנָּסא 
also requires us to ְלַכְּתִחָלה place the ְמנֹוָרה outside, at the entrance of 
the home.

The סֵֹפר  continues: now we can now better understand the ֲחַתם 
 concerning The flowers gave off a fragrance — that it refers ִמְדָרׁש
to ְראּוֵבן, who saved יֹוֵסף. The ּתֹוָרה is teaching us the importance of 
publicly acknowledging ְראּוֵבן’s noble intentions and actions in his 
attempt to save יֹוֵסף. Even though ְראּוֵבן was not fully successful, the 
 is teaching us that it is our duty to publicly acknowledge good ּתֹוָרה
intentions and record the good deeds and ִמְצֹות of those who perform 
them.

It follows that we must likewise acknowledge publicly the great 
miracles that ד׳ performs on our behalf. ְוַעל ְּפָתֵחינּו ָּכל ְמָגִדים refers to the 
lighting of ֲחֻנָּכה ֵנרֹות— to be lit for ִּפְרסּוֵמי ִנָּסא. We therefore light them at 
a specific time and place, outside our front doors, so that all can see 
our gratitude for ד׳’s special miracles in those days at this time.

In the merit of the ִמְצָוה of ֲחֻנָּכה  and our publicizing of His ֵנרֹות 
miracles, may we see ד׳’s continued miracles and experience true 
peace with the coming of ָמִׁשיַח ִצְדֵקנּו, speedily, in our days.
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Chofetz ChaimMoment
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ו׳ סעיף ג׳

* R' Cohen was sitting in his study reviewing the ָּפָרָׁשה when he heard a 
knock at the door. It was Yankel the ַׁשָּמׁש. Yankel was agitated and looked 
as though he were ready to explode. R' Cohen invited him to come inside, 
take a seat and calm down. He knew that Yankel was easily upset by 
many trivial matters, and by asking Yankel to explain what was bothering 
him, he might cause Yankel to be עֹוֵבר the ִאּסּור of ָלׁשֹון ָהָרע.           

How should R' Cohen ask Yankel to explain what was bothering him?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

1. How did ד׳ squelch the slanderous libel spread by ֵאֶׁשת ּפֹוִטיַפר 
against her faithful servant יֹוֵסף?

2. We learn from the words of the last ָּפסּוק that the ַהַּמְׁשִקים  ַׂשר 
“forgot” יֹוֵסף twice. When were these 2 “forgetful” occasions?

1. In order to divert attention from יֹוֵסף as a topic of conversation, the ׂשר 

 .(40:1 – ד״ה ַאַחר ַהּדָבִרים ָהֵאּלה) were thrown into prison ׂשר ָהאֹוִפים and ַהּמׁשִקים

2. i) On that same day [when the ׂשר ַהּמׁשִקים was reinstated to his former 
position] (40:23 – ד״ה ְוֹלא ָזַכר ׂשר ַהּמׁשִקים) ii) afterwards [for the next two 
years, until ּפְרעֹה had his dreams] (ד״ה ַוּיׁשּכֵחהּו – ibid).

Lest One StumbleLiving   Torahwith 
the

Adapted from Visions of Greatness (with kind permission from CIS)

1.  If possible, one should try to daven ִמְנָחה on ֶעֶרב ַׁשָּבת ֲחֻנָּכה before lighting the ֵנרֹות ֲחֻנָּכה.

2.  A wife should first wait for her husband to finish lighting his ֵנרֹות ֲחֻנָּכה before she begins lighting her ֵנרֹות ַׁשָּבת. If it is getting late, 
she may begin lighting her ֵנרֹות ַׁשָּבת after he lights the first ֵנר.Halacha 

Corner
ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו  ִהְלכוֹו

ה ֲחֻנּכָ

Answer :  R' Cohen should ask Yankel if he is going to say something negative about another 
person. If so, then R' Cohen must explain to Yankel that he will only listen to the story if he 
would be able to use the knowledge to either reprimand someone for a past action or to 
be careful for the future.  

… ַהֵּנרֹות ַהָּללּו קֶֹדׁש ֵהם. ְוֵאין ָלנּו ְרׁשּות ְלִהְׁשַּתֵּמׁש ָּבֶהם, ֶאָּלא ִלְראֹוָתם ִּבְלָבד … 

… these lights are holy, and we are not permitted to make ordinary 
use of them, but only to look at them … 

There is a special ִעְנָין to look at the ֵנרֹות. They radiate holiness, and 
looking at something holy brings ְקדּוָׁשה into a person’s ְנָׁשָמה. This ְקדּוָׁשה 
will have a beautiful effect on the way that a person thinks and acts 
on a daily basis. Unfortunately, the reverse is true when one looks at 
something that is unholy. 

*
R' Chanina Hertzberg considered it a privilege to be a ַּתְלִמיד of his 

esteemed ֶרִּבי, R' Shlomo Freifeld ַזַצ״ל, late רֹאׁש ְיִׁשיָבה of ְיִׁשיָבה ְׁשָאר ָיׁשּוב. 
The subsequent closeness allowed R' Chanina to witness R' Freifeld’s 
unique ַאֲהַבת ִיְׂשָרֵאל, his great love and concern for his fellow Jew.

One summer, R' Chanina drove R' Freifeld from the ְיִׁשיָבה’s bungalow 
colony to Woodridge. He parked the car outside the bakery and went 
inside to purchase coffee and cake for the רֹאׁש ְיִׁשיָבה. Upon his return, 
he found R' Freifeld looking troubled as he stared out the car window 
at a few young boys who stood in front of a pharmacy, waiting to catch 
a bus. R' Chanina noticed that there were some improper magazines 
prominently displayed. He understood R' Freifeld’s anxious look. 
Anyone who waited at that bus stop could not help but see them.

“Please do me a favor, R' Chanina,” R' Freifeld requested. “Go ask the 
owner of the store how much profit he expects to make from the sale 
of the magazines that are displayed in the store window.”

R' Chanina hurried to the pharmacy, owned by a non-religious Jew. 
He courteously approached the owner and said, “There is a great rabbi 
outside who has asked me to find out how much profit you will make 
this summer from the sale of the magazines in your display window.”

The owner looked at R’ Chanina, astonished. “What? What are you 
talking about? I never heard such a crazy question in my life! Why 
does a great rabbi want to know about my magazines, anyway?”

Patiently, R' Chanina explained to the owner, “The rabbi is very 
disturbed that people who innocently walk past your window are 
exposed to these magazines. He would like to know how much profit 
you make on selling these magazines over the summer.”

“Well, I …” The man stopped. “I don’t …” He stopped again. “All right,” 
he said finally. “If that’s what the rabbi wants to know, I will try to figure 
it out.” He sat down behind the cash register and scribbled on a scrap 
of paper for a few minutes. Then he looked up. “Tell the rabbi that 
I’ll probably make about $150 profit on those magazines over the 
summer. Just tell me one thing. Why does he have to know?”

R' Chanina just smiled at the owner. “Thank you,” he said politely, 
before retreating into the sunshine and making his way back to the 
car.

“Rebbi, he says he makes about $150 profit on the magazines.”

R' Freifeld reached for his checkbook, wrote a check for $150, and 
handed the check to R' Chanina. “Please give the owner this check. 
Ask him if he will at least consider taking the offensive magazines 
out of the front window, so that people passing by don’t have to see 
them.”

R' Chanina hurried back to the pharmacy, handed over the check 
and repeated the ָרב’s request. The man looked at the check for a 
long minute, then slowly raised his head, staring across the street 
at the car where R' Freifeld waited patiently. Shaking his head, he 
returned the check to R' Chanina. “Give the rabbi back his check,” he 
said. “He doesn’t have to give me the money. If it bothers the rabbi so 
much, I’ll take them out of the window and put them on display in a 
less public place. I understand what the rabbi is trying to tell me … I’ll 
take care of it right away.”

R' Chanina thanked him and returned to the car, happy to report 
success to R' Freifeld. As he drove away, R' Chanina could not help 
but marvel at his ֶרִּבי’s deep concern for his fellow Jew.

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 

FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding Davening

The ָּבֵּתי ַמֲחֶסה neighborhood, home of גאב״ד) ר׳ יֹוֵסף ַחִּיים זָאנֶענפֶעלד ַזַצ״ל 

 and his ר׳ ַיֲעקֹב יּוָקב ֶעטִליְנגֶער ַזַצ״ל was built through the efforts of ,(ְירּוָׁשַלִים
 made for ר׳ יֹוֵסף ַחִּיים that ִזָּכרֹון at the annual ,ֲחנָֻּכה On the 1st day of .ַּתְלִמיִדים
זַײן ְנָׁשָמה הָאט גֶעװאּוסט צּו געּבן ַא נָאמען ָערּוְך ַלֵנר און שרַײּבן“ ,he noted ,ר׳ ַיֲעקֹב יּוָקב

 and write on 8 ’ֵסֶפר ’ָערּוְך ַלֵנר knew to name his ְנָׁשָמה His — !אֹויף ַאכט ַמֶּסְכּתֹות
 This day he brings .[which is 8 days — ֲחנָֻּכה for ,ַלֵנר ,arranged ,ָערּוְך] ַמֶּסְכּתֹות!
his brilliant ֵסֶפר to ְיִׁשיָבה ֶׁשל ַמֲעָלה.”  

Source: Men of Distinction

20th 2005 / 5656 ִּכְסֵלו – R' Tzvi Hirsh Ze'ev Paley 
 1911 / 5671) ֶחְברֹון of ְיִׁשיַבת ְּכֶנֶסת ִיְׂשָרֵאל of ַמְׁשִּגיַח ,ַזַצ״ל
– 5656 / 2005), was born in Shklov, Lithuania, 
to נַֹח ַאְבָרָהם   of the ַּתְלִמיִדים Paley, one of the ר׳ 
Alter of Slabodka and a close ַּתְלִמיד of ָּברּוְך     ר' 
ַזַצ״ל ִליּבֹוִביץ   ֶאֶרץ The family immigrated to .ּבֶער 
ִהירׁש when ִיְׂשָרֵאל  was fourteen. His father ר׳ 
became the ַמְׁשִּגיַח in ֶחְברֹון ִהירׁש .ְיִׁשיַבת   would ר׳ 
travel to ְירּוָׁשַלִים with his lifelong friend ָׁשלֹו ר׳ 
ַזַצ״ל ְׁשַבְדָרן  ַזַצ״ל to hear ם  לֹוִּפיַאן  ֵאִלָי׳   whom he ,ר׳ 
considered his ֶרִּבי ֻמְבָהק and מֹוֶרה ֶדֶרְך.

ִהירׁש  was the last surviving member of the ר׳ 
 community following the 5689 / 1929 ֶחְברֹון
riots. The Paley family was miraculously spared 
when an Arab hid them in a cellar under the 
house of ַזַצ״ל ַסְרָנא  ְיֶחְזֵקאל   ְירּוָׁשַלִים who was in ,ר׳ 
at the time. When the murderers came to the 
house, the Arab told them no one was there, 
and they moved on. The few survivors of the 
pogrom moved to ְירּוָׁשַלִים, where they re-
established ְיִׁשיַבת ְּכֶנֶסת ִיְׂשָרֵאל of ֶחְברֹון in the ְּגאּוָלה 
neighborhood.

In 1965, he married ְמנּוָחה, the daughter of ר׳ 
ַזְלַמן  She was one of the first .ַזַצ״ל Pines ְׁשֹלמֹה 
 of Sara Schenirer and served as ַּתְלִמידֹות
a ְמַחֶּנֶכת in ֵּבית ַיֲעקֹב schools for over six decades, 
both in ָאִביב  They moved .ְירּוָׁשַלִים and in ֵּתל 
to ָאִביב ִהירׁש where ֵּתל  ֵהיַכל studied in ר׳    ּכֹוֵלל 
 founded by his father. He later became ,ַהַּתְלמּוד
.ֶחְברֹון ְיִׁשיַבת at ַמְׁשִּגיַח

R' Paley was totally devoted to his students, 
and his house was open to them at all times. 
R' Paley was renowned as a ְּתִפָּלה  and for ,ַּבַעל 
many years he was the ְׁשִליַח ִצּבּור for ַׁשֲחִרית during 
the נֹוָרִאים -also ran a one ַמְׁשִּגיַח The .ָיִמים 
man ְצָדָקה operation. He distributed funds to 
thousands of families before ֶּפַסח, without their 
ever discovering who had helped them. Some 
of his ׁשמּוֶעסן have been compiled and published 
as ַנֲחַלת ְצִבי.

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

ְוַעל ַהִּנִּסים… ְוַעל ַהֶּנָחמֹות …

[We thank You…] for the miracles … for the 
consolations (comforting)...

What are we referring to when we thank 
 for the consolations/comforting? The ד׳
 in ְוֶנֱחָמָתא explains the word ָערּוְך ַהֻׁשְלָחן (ִסיָמן נ״ו ס' ו)
 to mean the soothing prophecies of ַקִּדיׁש
 discuss regarding the ְנִביִאים that the ַּתְנחּוִמין
world in the days of ָמִׁשיַח. Here too, in ְוַעל ַהִּנִּסים, 
the meaning is similar. We give thanks to ד׳ not 
only for the miracles that we experienced, but 
also for the consoling prophecies that helped 
us to live through those tough times. When 
we remember that ד׳ promises us that we will 
never be destroyed and that He will always be 
watching over us, then we do not feel alone or 
lost, even during the most challenging times.

of the next generation of German 
Jewry, ר׳ ַׁשְמׁשֹון ְרָפֵאל Hirsch ַזַצ״ל and ר׳ 

.ַזַצ״ל Hildesheimer ַעְזִריֵאל

When he was asked by a 
philanthropist, ר׳ ַאְבָרָהם ְׁשמּוֵאל Zumbil, 
what he should do with his wealth, 
ַיֲעקֹב  s reply was that he should’ר׳ 
support a Klaus, a ּכֹוֵלל. This was 
readily done and the 400,000 marks 
supported a group of ֲחָכִמים  ַּתְלִמיֵדי 
until WWII. 

 was considered one of the ר׳ ַיֲעקֹב
most influential ַרָּבִנים of his era. Yet, 
he wrote in his will that no one should 
refer to him as a ַצִּדיק, there should be 
no ֶהְסֵּפִדים, eulogies, and all praises 
should be omitted from his ַמֵּצָבה, 
tombstone, which should mention 
only his name, the years of his service 
as ַאב ֵּבית ִּדין of Altona, and the titles of 
his ְסָפִרים.

My ַּתְלִמיד, when understanding the 
turbulent time ר׳ ַיֲעקֹב lived, his ְמִסיַרת 

 and ּתֹוָרה together with his love for ֶנֶפׁש
realizing his modesty, is it any wonder 
that ר׳ ַיֲעקֹב’s ּתֹוָרה has been accepted 
as one of basic classics to use as an 
aid when learning any of the ַמֶּסְכּתֹות 
on which he wrote?

!ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּוְך 

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

 
Adapted from: The World That Was Ashkenaz 

(ArtScroll)

Dear Talmid,

Have you ever heard of 
the Hep-Hep riots? Most 

likely, the term Hep-Hep was the 
sound that was used to round up the 
people, similar to the typical call of 
the shepherd to his flock. The riots 
began in Würzburg on August 2nd, 
1819, sweeping through various other 
Bavarian towns and villages, before 
spreading to Bamberg, Bayreuth, 
Darmstadt, Karlsruhe, Mannheim, 
Frankfurt, Koblenz, Cologne and 
other cities along the Rhine, reaching 
as far north as Bremen, Hamburg 
and Lübeck. Many Jews were killed 
and much Jewish property was 
destroyed. יּוָקב ַיֲעקֹב   ַזַצ״ל Ettlinger ר׳ 
was a ָּבחּור when they occurred. 
At the time, he had to jump out a 
window to escape bodily harm.

ַיֲעקֹב   also lived through other ר׳ 
difficult periods in Jewish history. 
After the end of the Napoleonic Wars 
in 1815 and the great famine of 1816-
17, he had to battle the beginning 
of the Reform movement. None of 
these events stopped ַיֲעקֹב  from ר׳ 
dedicating every fiber of his being 
to build ּתֹוָרה and serve ִיְׂשָרֵאל  .ְּכַלל 
He opened ְיִׁשיבֹות in every town in 
which he was a ָרב. His close ַּתְלִמיִדים 
included two of the great leaders 
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On the Lower East Side there lived a disturbed 
person known as ‘the Professor.’ He was a 

harmless fellow who imagined he was both a 
medical genius and a high-ranking army official.

The Professor was a familiar face in the home 
of R’ Moshe Shisgal ZT”L. He would join the 

family for meals, and they would prepare food 
for him to take wherever he might be going.

A talmid once visited R’ Shisgal’s home and 
found his Rebbi had company…

The Professor had brought a transistor radio, 
which he was proudly showing off. He turned the 
radio to the highest volume and was switching 

from station to station.

The loud noise was disturbing R’ 
Shisgal and his talmid, but he did not 
have the heart to dampen the man’s 

spirits by asking him to turn the radio 
off. Suddenly, Rav Shisgal had an idea…

R’ Moshe Feinstein wrote about his son-in-law, R’ 
Shisgal, “…even in this country a man as great as he 
developed, so that many other students of Torah 

follow in his path to become great in Torah and in deed.”

Allow me to introduce 
you to the Professor…Oh! I must 
explain: I call him the Professor, 
because that is what he wants to 

be called!

STAND 
at ATTENTION! ... 

YOU MUST RESPECT 
RANK!

Poor man, just 
ignore him! He comes 

here daily...

“Yom Shabboson Ain 
Lishkoach…V’shom Yonuchu 

Yegi’ei Koach… Yonah Matza…”

Professor, 
are these military 

secrets that I 
hear?

Well, as you know, 
I am not a member of 

the military. I probably 
shouldn’t be hearing 

these things.

Oy! Rabbi, my 
apologies! you 

are right!

This is a 
military radio 

and it broadcasts 
military secrets!

R’ Eliyohu Moshe Shisgal זצ״ל was born in Slutsk, White Russia, to R’ Avraham Yitzchok 
and Charna. When he was four years old he emigrated with his family to the USA. At 
the age of 11, his parents sent him to study in Yeshiva Torah Vodaath. He learned hard 
and, at a young age, was promoted to the Yeshiva’s highest shiur, that of the rosh 
yeshivah, R’ Shlomo Heiman זצ״ל, where he quickly became his prize talmid. At 21, he 
married Faya Gittel, daughter of R’ Moshe Feinstein זצ״ל. A short while later he became 
a maggid shiur in Torah Vodaath. He always carried a sefer. His learning, tzidkus and 

davening are legendary.

ג‘ מנחם אב    1973 - 1921   5733 - 5681
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